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增编

第 56 条

1 .工作组在 1 988 年6 月 2 日至 8 日举行的其第6 至 1 3 次会议上审议了

第 56 条.工作组收到了经一读后的案文以及地申海和斯堪的纳维亚集团的提案.

A/C. 3/39/WG. l /W P. 1 号文件内载一读时所通过的案文内容如下:

" ((1) 除有下列情况外，接受国不得驱逐〔身份正常) (身份合法)的移徙

人及其家属:

" (a) 为了国家安全、公共秩序、或道德上的理由;

"(时 如经正当通知拒绝遵行的后果后，拒绝遵行官方医务当局为保护

公共卫生而对他们采取的措施;

" (c) 如未能满足为签发居留许可或工作许可或使其生效所必须的一项

条件;

" ( (d) 依照就业国适用的法律和条例. ) 

" (2) (依照适用的法律 J ，任何此类驱逐行动应受本公约第二部分所规定

的程序保障的限制.

" ((3) 在进行任何此类驱逐或递解出境之前，必须依法保障移徙工人的一切

‘ A/4 3/50. 
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基本权利 o .) ) 

2. 地中海和斯堪的纳维亚集团所提议的案文内容如下:

" ((1) 除有下列情况外，就业国不得驱逐移徙工人及其家属:

" (a) 为了国家安全或公共秩序的理由;

" (b) 如经正当通知拒绝遵行的后果后，拒绝遵行官方医务当局为保护

公共卫生而对他们采取的措施;

" (c) 如未能满足为签发居留许可或工作许可或使其生效所必须的一项

条件;

(2) 任何此类驱逐行动应受本公约第三部分所规定的保障的限制."

3. 主席在论及地中海和斯堪的纳维亚集团的案文时解释说，经一读后的原案

文第(l)(d)项被删除了是因为公约本部分内似应限制驱逐理由.删除第 3款是因为它

属赘文.

4. 1 9 88 年 6 月 2 日第 6 次会议对本条全文进行了一般性意见交换.某些

代表团表示赞成将"道德上的理由"列入第(lX时项的规定. 德意志联邦共和国、

苏联‘美国和瑞典特别赞同采纳类似于《公民权利和政治权利国际公约》第 22 条

第2 款的用语. 美国在加拿大的支持下，表示亦应列入"公共卫生"理

由.

5. 希腊代表在解释她中海和斯堪的纳维亚集团有关第(l)(a)项的提案时说，已

获通过的第 26 条内本采用了"国家安全或公共秩序"一词.却中海和斯堪的纳维

亚集团认为很难界定"道德"一词的定义.荷兰、印度和阿尔及利亚代表都表示支

持不改变她中海和斯堪的纳维亚集团的提案.

6. 意犬利代表指出，莱纳了"道德"概念的《公民权利和政治权利国际公约》

第 2 2 条所指的情况异于本公约第 5 6 条所述者.荷兰代表别指出，基于前后一致

原则，既然已获得通过的第 26 条没有列入"道德"概念，第 5 6 条内即应予以删

除.他还表示他犬力反对在;第l(al项内列入"公共卫生"，因为"健康不佳"不应

构成驱逐的在自.
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7. 挪威代表说，他不能同意现有的第(l)(a)项规定，因为挪威立法不接受任何

有关驱逐罪犯的限制条款.中国代表提议重拟第(1)(a)硕并列入"为了违反法律或侵

犯国家安全的理由"一词.主席说，地中海和斯堪的纳维亚集团认为"公共秩序"

一词也含了违犯刑法行为.

8. 印度代表提议应将第(4)款内所载保障概念纳入第(1)款，并且建议应在第(1 ) 

款的导言部分中采用下列措词z

"遇有下列情况就业国得驱逐移徙工人及其家属，但此项行动应受本公约第­

三部分所规定的保障的限制，

9. 法国代表建议应在第(1)款导言部分内的"移徒工人"四字前插入"身份正

常的"五字.他还建议应将第(1)(C)项内的"如未"二字改为"如不再"三字.

10.1988 年 6 月 3 曰:第 7 次会议上，工作组继续审议第56 条。 希腊代

表说，经同一些代表团进行非正式磋商之后，提议第 56 条开头一句的措词如下:

"除有下列情况并符合本公约本部分保障规定外，就业国不得驱逐移徙工

人及其家属:"

主席建议修改措词如下:

"除非根据依法作出的决定和下列理酌 " 

11. 澳大利亚代表促请工作组注意说，在国际法上，国家驱逐外国人的权利仅

受《关于难民地位的公约》和《欧洲社会宪章》的限制. 因此，他怀疑第 56 条

是否应列入本公约之内，并建议说，如果要列入这一条规定，则应遵照《欧洲社会

宪章》的措词。 美国代表同意澳大利亚代表的看法，说第 5 6 条规定的驱逐理

由应该扩大。

12 .主席说，难民概念不同于移徙工人概念. 意大利代表说，移传工人与他

们所生活的社会融为一体，因此驱逐他们显然需有人道主义约考虑。 荷兰代表认



- 4 -

为地中海和斯堪的纳维亚国家集团提案第(1)刷、 (b)、 (c)款规定已列出广泛的驱逐理

由.

13. 主席读出在辩论过程中似乎逐渐成形的第(1)款的开头一句的文字如下:

"本公约本部分所称移徙工人及其家属须按照本公约第三部分列出的保障

规定，并只有根据下列理由才能从就业国被驱逐出境:"

14. 同次会议上，澳大利亚代表提议第 5 6 条第 1 款的条文如下:

" (1)除非移徙工人及其家属危害国家安全或违犯公共利益或道德，否则不

得驱逐他们.

15. 苏联代表说，第 5 6 条的主要难题在于它所涉及的人范围很广. 该条应

加制衡，它应提及国家安全、公共秩序、公共卫生和公然违犯就业国法律，同时应

考虑人道主义的顾虑. 瑞典代表赞成提及人道主义的顾虑.

16. 6 月 3 日第 7 次会议上， 工作组第三读通过第 56条开头一款

的条文如下:

本公约本部分所称移徙工人及其家属须按照本公约第三部分列出的保障规

定，并只有根据下列理由，才能从就业国被驱逐出境:

17. 接着，工作组转移注意于第(l){叫项. 德意志联邦共和国代表说反公

民权利和政治权利国际公约》第 1 2 条和第 2 2 条第 2 款应作为(a)款的基础;条文

应列入公共道德. 挪威代表同意列入公共道德. 他重申以前的发言，建议第 1

(a)款应列入类似的措词如下:

‘ …·或者，他们在兢业国或在任何其他国家犯有根据就业国法律可被处

以徒刑的罪行……"

苏联代表同意中国和挪威的看法:违犯法令应构成驱逐的理由，但说，这仅应指严

重违法罪行而言，不指轻微犯罪.
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18. 1988 年 6 月 6 日第 1 0 次会议上，工作组继续审议第 5 6 条例款.主

席读出经非正式磋商作成的下列条文，并将之提交工作组审议:

" (a) 基于国家安全或公共秩序，包括判定犯有严重刑事罪行;"

19. 瑞典代表说，他本国代表团认为第 5 6 条非常重要. 他重申他的立场说，

譬如卖淫或吸毒成瘾这种严重的友社会行为都可加以考虑，以及如果一名外国人在

瑞典居住短期间后还不能与该社会融为一体，也可作为驱逐的理由根据. 上述行

为不一定受瑞典法律处以徒刑。 瑞典法律的公共秩序涵意很窄，不包括上述行为

在内. 根据《欧洲社会宪章》规定，移徙工人基于国家安全、公共利益或道德的

理由，可被驱逐出境，而根据《公民权利和政治权利国际公约》规定，有些权利则

受到诸如公共秩序和道德等的限制.瑞典代表指出，道德的涵意显然不同于公共秩

序的涵意. 如果不把道德概念列入第 5 6 条内，则会意味道德不能作为驱逐的法

律根据. 他本国代表团坚持必须将这个概念列入. 不过，如果这一看法不能获

得其他代表团的赞同，则基于妥调精神，瑞典不阻挠协商一致意见的达成.

20. 荷兰代表重申他的看法，认为"道德"一词是由较大的"公共秩序"观念

所涵盖. 他指出，对于"罪行"的概念亦是如此.

2l 挪威代表建议在主席所宣读的案文中增加"按照就业国法律应受法律制裁"

之子句.

2之苏联代表提及主席所宣读的案文，表示并没有必要在驱逐之前列入一项罪

行的定罪条件. 这也应该是通过一个行政决定而可能的. 关于公共卫生，必须

设想两个情况:第一是包括那些在就业国居住期间罹患疾病的人，第二是在进入就

业国之前已染疾病的人. 关于后一类，地中海和斯堪的纳维亚集团的建议第(c)项

将给予就业国驱逐那些在入境前未申报他们已有疾病的人的权利.

23.法国代表表示不同意在定罪后驱逐移徙工人的观点，因为那将导致有关刑

法应用上的双重标准. 事买上，对移俺工人来说，因犯了一项罪行而被驱逐，却



- 6 -

无须面对法律所规定的惩罚，那将是太容易的一个解决办法. 因此该代表提议将

下列子句列入(a)项内:

"包括由于犯重犬刑事罪判刑执行完毕之后"-

24.德意志联邦共和国代表指出，第 5 6 条内应提到公共道德，因为这个概念

是列在有关驱逐的国际公约内. 关于提到因一项罪行而被判刑和驱逐，他提请注意

若干双边或区域条约，包括欧洲社会宪章，载有一些规定不同程序的条文. 为避

免这类矛盾，他建议将下列新项列入:

"原籍国或在适当情况下本公约第 2 2条第 7 款所述的国家不得拒绝本条

所述的人进入其领土.

25.由于缺乏一致意见，美国代表重申他的看法，认为应将第 56 条完全删除.

26.摩洛哥代表表示她关切一个看来违背了国际公民和政治权利公约精神的情

况. 摩洛哥代表团不会接受一项不符合公约第 1 3 条的案文. 关于"公共道德"

的概念，她说很难解释该名词，因为它是因国而异的.

27. 苏联代表说，第 5 6 条超越了国际公民和政治权利公约第13 条.虽然公约

第 1 3 条只说应按国家立法来采取驱逐的决定，第 5 6 条具体叙述了驱逐的理由，

因而限制了国家的权力. 该代表重新提起他早先关于删除第 5 6 条的提议或者通

过一个一般性的条文.

28.在 6 月 7 日第 1 1 次会议上，主席宣布，尽管进行了进一步的

非正式协商，未能就第 5 6 条达成一致意见. 副主席在报告那些协商时说，在驱

逐的理由上没有达成一致意见. f旦是与会人士都同意，就驱逐有证件的移钝工人

而言，有理由超越国际公约，因而有理由将第 5 6 条列入公约. 与会人士决定将

举行进一步的非正式协商.

29. 由于工作组未达成一致意见，第 5 6 条廷至下一，琶会议审议.




